
BG

Информация за безопасност - Не разглобявайте горелката, тъй като това може да доведе до 
увреждане на горелката и на човека и ще доведе до отпадане на гаранцията. - Приборът е с 
висок светлинен поток, така че не светете директно в очите на никого, тъй като това може да 
причини вреда и нараняване. - Използвайте предложените батерии за този продукт за ваша 
собствена безопасност. - Не използвайте почистващи препарати, които могат да повредят 
продуктите. Използвайте мека кърпа, за да избегнете надраскване. - При зареждане винаги 
свързвайте порта за зареждане внимателно, за да избегнете попадането на вода и други 
течности в порта, което може да доведе до повреда на устройството и батерията.  - Незабавно 
потърсете медицинска помощ, ако батерията е била погълната. - В случай на изтичане на 
батерия, не позволявайте на течността да влезе в контакт с кожата или очите. Ако е имало 
контакт, измийте засегнатото място с голямо количество вода и потърсете лекарска помощ. - 
Когато е възможно, извадете батерията от оборудването, когато не се използва. - Изхвърлете 
батерията правилно. - Зареждането на неправилен тип батерии може да доведе до експлозия, 
спукване или изтичане на батерията, телесни повреди или материални щети. - Не изхвърляйте 
батериите в огън или гореща фурна, както и механично смачкване или рязане на батерията, 
което може да доведе до експлозия. - Оставянето на батерията в околна среда с изключително 
висока температура или ниско въздушно налягане може да доведе до експлозия или изтичане 
на запалима течност или газ.
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Bezpečnostní informace - Svítilnu nerozebírejte, protože to může způsobit poškození svítilny i osoby a 
ztrátu záruky. - Přístroj má vysoký světelný tok, proto nesviťte nikomu přímo do očí, protože to může 
způsobit újmu na zdraví a zranění. - V zájmu vlastní bezpečnosti používejte k tomuto výrobku 
doporučené baterie. - Nepoužívejte čisticí prostředky, které by mohly výrobky poškodit. Používejte 
měkký hadřík, aby nedošlo k poškrábání. - Při nabíjení vždy pečlivě připojte nabíjecí port, aby se do 
něj nedostala voda a jiné tekutiny, které by mohly způsobit poškození přístroje a baterie.  - V případě 
požití baterie okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. - V případě vytečení článku nedovolte, aby se 
tekutina dostala do kontaktu s pokožkou nebo očima. Pokud dojde ke kontaktu, omyjte zasažené místo 
velkým množstvím vody a vyhledejte lékařskou pomoc. - Pokud je to možné, vyjměte baterii ze 
zařízení, pokud se nepoužívá. - Baterii řádně zlikvidujte. - Nabíjení nesprávného typu baterií může vést 
k výbuchu, prasknutí nebo vytečení baterie, zranění osob nebo poškození majetku. - Nelikvidujte 
baterie v ohni nebo v horké troubě, ani mechanicky nedrťte nebo nerozřezávejte baterii, což může mít 
za následek výbuch. - Ponechání baterie v okolním prostředí s extrémně vysokou teplotou nebo 
nízkým tlakem vzduchu může vést k výbuchu nebo úniku hořlavé kapaliny nebo plynu.

DE

Sicherheitshinweise - Zerlegen Sie die Taschenlampe nicht, da dies zu Schäden an der Taschenlampe 
und an der Person führen kann und die Garantie erlischt. - Das Gerät hat einen hohen Lumenausstoß, 
leuchten Sie daher nicht direkt in die Augen von Personen, da dies zu Schäden und Verletzungen 
führen kann. - Verwenden Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit die empfohlenen Batterien für dieses 
Produkt. - Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die das Produkt beschädigen könnten. Verwenden 
Sie ein weiches Tuch, um Kratzer zu vermeiden. - Schließen Sie den Ladeanschluss beim Aufladen 
immer vorsichtig an, um zu vermeiden, dass Wasser oder andere Flüssigkeiten in den Anschluss 
gelangen, was zu Schäden am Gerät und am Akku führen kann.  - Suchen Sie sofort einen Arzt auf, 
wenn eine Batterie verschluckt wurde. - Falls eine Zelle ausläuft, achten Sie darauf, dass die 
Flüssigkeit nicht mit Haut oder Augen in Berührung kommt. Sollte es zu einem Kontakt gekommen 
sein, waschen Sie die betroffene Stelle mit reichlich Wasser und suchen Sie einen Arzt auf. - Wenn 
möglich, nehmen Sie den Akku aus dem Gerät, wenn Sie es nicht benutzen. - Entsorgen Sie den Akku 
ordnungsgemäß. - Das Laden falscher Batterietypen kann zu einer Explosion, zum Bersten oder 
Auslaufen der Batterie, zu Verletzungen oder zu Sachschäden führen. - Werfen Sie Batterien nicht ins 
Feuer oder in einen heißen Ofen, und zerkleinern oder zerschneiden Sie sie nicht mechanisch, da dies 
zu einer Explosion führen kann. - Wenn Sie eine Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen 
Temperaturen oder niedrigem Luftdruck aufbewahren, kann dies zu einer Explosion oder zum 
Auslaufen von entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen.

DK

Sikkerhedsinformation - Lommelygten må ikke skilles ad, da det kan skade både lygten og personen, 
og garantien bortfalder. - Apparatet har et højt lumenoutput, så lys ikke direkte ind i øjnene på nogen, 
da det kan forårsage skade. - Brug de foreslåede batterier til dette produkt for din egen sikkerheds 
skyld. - Brug ikke rengøringsmidler, der kan beskadige produktet. Brug en blød klud for at undgå 
ridser. - Ved opladning skal du altid tilslutte opladningsporten omhyggeligt for at undgå, at der kommer 
vand eller andre væsker ind i porten, hvilket kan beskadige enheden og batteriet.  - Søg straks læge, 
hvis et batteri er blevet slugt. - Hvis en celle lækker, må væsken ikke komme i kontakt med hud eller 
øjne. Hvis der har været kontakt, skal det berørte område vaskes med rigelige mængder vand, og der 
skal søges lægehjælp. - Fjern så vidt muligt batteriet fra udstyret, når det ikke er i brug. - Bortskaf 
batteriet korrekt. - Opladning af forkerte batterityper kan føre til eksplosion, brud eller lækage af 
batteriet, personskade eller materielle skader. - Bortskaf ikke batterier i ild eller en varm ovn, og knus 
eller skær ikke et batteri mekanisk, da det kan medføre en eksplosion. - Hvis et batteri efterlades i et 
miljø med ekstremt høj temperatur eller lavt lufttryk, kan det resultere i en eksplosion eller lækage af 
brandfarlig væske eller gas.
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Ohutusalane teave - Ärge võtke taskulampi lahti, sest see võib kahjustada taskulampi ja inimest ning 
muudab garantii kehtetuks. - Rakendusel on suur valgusjõud, seega ärge valgustage seda otse kellegi 
silmadesse, kuna see võib tekitada kahju ja vigastusi. - Kasutage enda ohutuse tagamiseks selle toote 
jaoks soovitatud patareisid. - Ärge kasutage puhastusvahendeid, mis võivad tooteid kahjustada. 
Kasutage pehmet lappi, et vältida kriimustusi. - Laadimise ajal ühendage laadimisport alati 
ettevaatlikult, et vältida vee ja muude vedelike sattumist porti, mis võivad kahjustada seadet ja akut.  - 
Pöörduge kohe arsti poole, kui aku on alla neelatud. - Kui aku lekib, ärge laske vedelikul nahaga või 
silmadega kokku puutuda. Kokkupuute korral peske kahjustatud ala rohke veega ja pöörduge arsti 
poole. - Võimaluse korral eemaldage aku seadmest, kui seda ei kasutata. - Hävitage aku 
nõuetekohaselt. - Valetüüpi akude laadimine võib põhjustada plahvatuse, aku purunemise või lekke, 
isikukahju või varakahju. - Ärge hävitage akusid tulekahjus või kuumas ahjus ega mehaaniliselt 
purustades või lõigates akut, mis võib põhjustada plahvatuse. - Patarei jätmine äärmiselt kõrge 
temperatuuri või madala õhurõhuga ümbritsevasse keskkonda võib põhjustada plahvatuse või 
tuleohtliku vedeliku või gaasi lekke.
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Información de seguridad - No desmonte la linterna ya que puede causar daños a la linterna y a la 
persona y anulará la garantía. - La linterna tiene una salida de lumen elevada, por lo que no la dirija 
directamente a los ojos de nadie, ya que podría causar daños y lesiones. - Utilice las pilas 
recomendadas para este producto por su propia seguridad. - No utilice productos de limpieza que 
puedan dañar el producto. Utilice un paño suave para evitar arañazos. - Al cargar, conecte siempre el 
puerto de carga con cuidado para evitar que entre agua u otros líquidos en el puerto, ya que podrían 
dañar la unidad y la batería.  - En caso de ingestión de una pila, acuda inmediatamente a un médico. - 
En caso de fuga de una pila, no permita que el líquido entre en contacto con la piel o los ojos. En caso 
de contacto, lave la zona afectada con abundante agua y consulte a un médico. - Siempre que sea 
posible, retire la batería del equipo cuando no esté en uso. - Deseche la batería correctamente. - La 
carga de baterías de tipo incorrecto puede provocar una explosión, la rotura o fuga de la batería, 
lesiones personales o daños materiales. - No arroje las baterías al fuego o a un horno caliente, ni las 
aplaste o corte mecánicamente, ya que pueden provocar una explosión. - Dejar una batería en un 
entorno de temperatura extremadamente alta o baja presión de aire puede provocar una explosión o 
una fuga de líquido o gas inflamable.
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Turvallisuustiedot - Älä pura taskulamppua, sillä se voi aiheuttaa vahinkoa taskulampulle ja henkilölle 
ja mitätöi takuun. - Sovelluksessa on suuri valovoima, joten älä loista suoraan kenenkään silmiin, 
koska se voi aiheuttaa haittaa ja loukkaantumista. - Käytä ehdotettuja paristoja tähän tuotteeseen 
oman turvallisuutesi vuoksi. - Älä käytä puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa tuotteita. Käytä 
pehmeää liinaa naarmuuntumisen välttämiseksi. - Latauksen aikana kytke latausportti aina 
huolellisesti, jotta porttiin ei pääse vettä tai muita nesteitä, jotka voivat vahingoittaa laitetta ja akkua.  - 
Hakeudu välittömästi lääkäriin, jos akku on nielty. - Jos kenno vuotaa, älä anna nesteen joutua 
kosketuksiin ihon tai silmien kanssa. Jos nestettä on joutunut kosketukseen, pese kyseinen alue 
runsaalla määrällä vettä ja hakeudu lääkäriin. - Jos mahdollista, poista akku laitteesta, kun sitä ei 
käytetä. - Hävitä akku asianmukaisesti. - Vääräntyyppisten akkujen lataaminen voi johtaa 
räjähdykseen, akun rikkoutumiseen tai vuotoon, henkilövahinkoihin tai omaisuusvahinkoihin. - Älä 
hävitä akkuja tuleen tai kuumaan uuniin tai mekaanisesti murskaa tai leikkaa akkua, mikä voi aiheuttaa 
räjähdyksen. - Akun jättäminen erittäin korkeaan lämpötilaan tai matalan ilmanpaineen ympäristöön voi 
johtaa räjähdykseen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamiseen.
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Informations de sécurité - Ne démontez pas la torche car cela pourrait endommager la torche et la 
personne et annulerait la garantie. - L'application a une puissance lumineuse élevée. Ne la projetez 
pas directement dans les yeux de quelqu'un, car cela pourrait causer des dommages et des blessures. 
- Pour votre propre sécurité, utilisez les piles recommandées pour ce produit. - N'utilisez pas de 
produits de nettoyage susceptibles d'endommager les produits. Utilisez un chiffon doux pour éviter les 
rayures. - Lors du chargement, branchez toujours le port de charge avec précaution pour éviter que de 
l'eau ou d'autres liquides ne pénètrent dans le port, ce qui risquerait d'endommager l'appareil et la 
batterie.  - Consultez immédiatement un médecin en cas d'ingestion d'une batterie. - En cas de fuite 
d'une pile, ne laissez pas le liquide entrer en contact avec la peau ou les yeux. En cas de contact, 
lavez la zone affectée à grande eau et consultez un médecin. - Dans la mesure du possible, retirez la 
batterie de l'équipement lorsqu'il n'est pas utilisé. - Mettez la batterie au rebut de manière appropriée. - 
Le chargement de batteries d'un type incorrect peut entraîner une explosion, une rupture ou une fuite 
de la batterie, des blessures corporelles ou des dommages matériels. - Ne jetez pas les piles au feu 
ou dans un four chaud, ne les écrasez pas mécaniquement et ne les coupez pas, car cela pourrait 
provoquer une explosion. - Laisser une batterie dans un environnement à température extrêmement 
élevée ou à faible pression atmosphérique peut entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou de 
gaz inflammable.
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Safety information • Do not dismantle torch as this can cause harm to the torch and the person and will 
void the warranty. • The applience has a high lumen output so do not shine directly into anyone´s eyes 
as it may cause harm and injury. • Use suggested batteries for this product for your own safety. • Do 
not use cleaning agents that may damage the products. Use soft cloth to avoid scratching. • When 
charging always connect charge port carefully to avoid water and other liquids getting into the port 
which may cause damage to the unit and battery.  • Seek medical advice immediately if a battery has 
been swallowed. • In the event of a cell leaking,do not allow the liquid to come to contact with skin or 
eyes. If contact has been made, wash the affected area with copius amounts of water and seel medical 
advice. • When possible, remove the battery from the equipment when not in use. • Dispose of battery 
properly. • Charging incorrect type of batteries may lead to explosion, battery rupture or leakage, 
personal injury or property damage. • Do not dispose of batteries in a fire or hot oven, or mechanically 
crushing or cutting of a battery that can result in an explosion. • Leaving a battery in an extremely high 
temperature or low air pressure surrounding environment can result in an explosion or leakage of 
flammable liquid or gas.

GR|CY

Πληροφορίες ασφαλείας - Μην αποσυναρμολογείτε τον φακό, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει 
βλάβη στον φακό και στο άτομο και θα ακυρώσει την εγγύηση. - Η εφαρμογή έχει υψηλή έξοδο 
φωτεινότητας, οπότε μην φωτίζετε απευθείας στα μάτια κανενός, καθώς μπορεί να προκαλέσει βλάβη 
και τραυματισμό. - Χρησιμοποιήστε τις προτεινόμενες μπαταρίες για αυτό το προϊόν για τη δική σας 
ασφάλεια. - Μην χρησιμοποιείτε καθαριστικά μέσα που μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στα προϊόντα. 
Χρησιμοποιήστε μαλακό πανί για να αποφύγετε τις γρατζουνιές. - Κατά τη φόρτιση συνδέετε πάντα 
προσεκτικά τη θύρα φόρτισης για να αποφύγετε την είσοδο νερού και άλλων υγρών στη θύρα, τα 
οποία μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στη μονάδα και τη μπαταρία.  - Ζητήστε αμέσως ιατρική 
συμβουλή εάν έχει καταποθεί μια μπαταρία. - Σε περίπτωση διαρροής μιας κυψέλης, μην αφήσετε το 
υγρό να έρθει σε επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Εάν έχει έρθει σε επαφή, πλύνετε την πληγείσα 
περιοχή με άφθονο νερό και ζητήστε ιατρική συμβουλή. - Όταν είναι δυνατόν, αφαιρέστε την μπαταρία 
από τον εξοπλισμό όταν δεν χρησιμοποιείται. - Απορρίψτε την μπαταρία σωστά. - Η φόρτιση 
λανθασμένου τύπου μπαταριών μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη, ρήξη ή διαρροή της μπαταρίας, 
τραυματισμό ή υλικές ζημιές. - Μην πετάτε τις μπαταρίες σε φωτιά ή σε καυτό φούρνο ή μη συνθλίβετε 
ή κόβετε μηχανικά μια μπαταρία που μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη. - Η παραμονή μιας μπαταρίας σε 
περιβάλλον με εξαιρετικά υψηλή θερμοκρασία ή χαμηλή πίεση αέρα μπορεί να οδηγήσει σε έκρηξη ή 
διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου.
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Biztonsági információ - Ne szerelje szét a fáklyát, mert ez kárt okozhat a fáklyában és a személyben, 
és érvényteleníti a garanciát. - A készülék nagy fényerővel rendelkezik, ezért ne világítson közvetlenül 
senki szemébe, mivel ez kárt és sérülést okozhat. - Saját biztonsága érdekében használja a 
termékhez javasolt elemeket. - Ne használjon olyan tisztítószereket, amelyek károsíthatják a terméket. 
Használjon puha ruhát a karcolások elkerülése érdekében. - Töltéskor mindig óvatosan csatlakoztassa 
a töltőportot, hogy elkerülje a víz és más folyadékok bejutását a portba, ami károsíthatja a készüléket 
és az akkumulátort.  - Azonnal forduljon orvoshoz, ha akkumulátort nyelt le. - Ha egy elem szivárog,ne 
engedje, hogy a folyadék bőrrel vagy szemmel érintkezzen. Ha érintkezésbe került, mossa le az 
érintett területet bőséges mennyiségű vízzel, és forduljon orvoshoz. - Ha lehetséges, távolítsa el az 
akkumulátort a berendezésből, amikor nem használja. - Az akkumulátort megfelelően ártalmatlanítsa. - 
A nem megfelelő típusú akkumulátorok töltése robbanáshoz, az akkumulátor megrepedéséhez vagy 
szivárgásához, személyi sérüléshez vagy anyagi kárhoz vezethet. - Ne dobja el az akkumulátorokat 
tűzbe vagy forró sütőbe, illetve az akkumulátor mechanikus összetörése vagy szétvágása ne okozzon 
robbanást. - Az akkumulátor rendkívül magas hőmérsékleten vagy alacsony légnyomású környezetben 
való hagyása robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet.

IT

Informazioni sulla sicurezza - Non smontare la torcia per non danneggiare la torcia e la persona e per 
non invalidare la garanzia. - L'applicazione ha un'elevata emissione di lumen, per cui non bisogna far 
brillare la torcia direttamente negli occhi di nessuno, perché potrebbe causare danni e lesioni. - Per la 
propria sicurezza, utilizzare le batterie consigliate per questo prodotto. - Non utilizzare detergenti che 
potrebbero danneggiare il prodotto. Utilizzare un panno morbido per evitare di graffiarlo. - Durante la 
ricarica, collegare sempre con cura la porta di ricarica per evitare che acqua e altri liquidi entrino nella 
porta e possano danneggiare l'unità e la batteria.  - Rivolgersi immediatamente a un medico se una 
batteria è stata ingerita. - In caso di perdita di una batteria, evitare che il liquido entri in contatto con la 
pelle o gli occhi. In caso di contatto, lavare la zona interessata con abbondante acqua e consultare un 
medico. - Se possibile, rimuovere la batteria dall'apparecchiatura quando non viene utilizzata. - 
Smaltire la batteria in modo corretto. - La carica di batterie di tipo non corretto può provocare 
esplosioni, rotture o perdite, lesioni personali o danni materiali. - Non smaltire le batterie nel fuoco o in 
un forno caldo, né schiacciarle o tagliarle meccanicamente per evitare esplosioni. - Lasciare una 
batteria in un ambiente circostante a temperatura estremamente elevata o a bassa pressione dell'aria 
può provocare un'esplosione o una fuoriuscita di liquido o gas infiammabile.
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Saugos informacija - Neišardykite degiklio, nes tai gali pakenkti degikliui ir asmeniui bei panaikinti 
garantiją. - Prietaisas turi didelį šviesos srautą, todėl nešvieskite tiesiai į akis, nes tai gali pakenkti ir 
sužaloti. - Savo saugumui naudokite šiam gaminiui siūlomas baterijas. - Nenaudokite valymo 
priemonių, kurios gali pažeisti gaminius. Kad nesubraižytumėte, naudokite minkštą šluostę. - Įkraudami 
visada atsargiai prijunkite įkrovimo prievadą, kad į jį nepatektų vandens ir kitų skysčių, kurie gali 
sugadinti įrenginį ir bateriją.  - Jei akumuliatorius buvo prarytas, nedelsdami kreipkitės į gydytoją. - Jei 
elementas išsiliejo, neleiskite skysčiui patekti ant odos ar į akis. Jei patekote, nuplaukite pažeistą vietą 
dideliu kiekiu vandens ir kreipkitės į gydytoją. - Jei įmanoma, išimkite bateriją iš nenaudojamos 
įrangos. - Tinkamai išmeskite bateriją. - Įkraunant netinkamo tipo akumuliatorius, gali įvykti sprogimas, 
akumuliatoriaus plyšimas ar nuotėkis, asmens sužalojimas ar turto sugadinimas. - Neišmeskite 
akumuliatorių į ugnį ar karštą orkaitę, mechaniškai nesutraiškykite ar nepjaustykite akumuliatoriaus, 
nes tai gali sukelti sprogimą. - Palikus akumuliatorių itin aukštoje temperatūroje arba žemo oro slėgio 
supančioje aplinkoje, gali įvykti sprogimas arba ištekėti degus skystis ar dujos.

LV

Drošības informācija - Nedemontējiet lukturi, jo tas var kaitēt lukturim un cilvēkam, kā arī anulēt 
garantiju. - Ierīcei ir liela gaismas plūsma, tāpēc nespīdiet tieši nevienam acīs, jo tas var radīt 
kaitējumu un traumas. - Savas drošības labad izmantojiet šim izstrādājumam paredzētās baterijas. - 
Neizmantojiet tīrīšanas līdzekļus, kas var sabojāt izstrādājumus. Izmantojiet mīkstu drānu, lai izvairītos 
no skrāpējumiem. - Uzlādēšanas laikā vienmēr uzmanīgi pievienojiet uzlādes portu, lai izvairītos no 
ūdens un citu šķidrumu iekļūšanas portā, kas var sabojāt ierīci un akumulatoru.  - Ja akumulators ir 
norīts, nekavējoties meklējiet medicīnisku palīdzību. - Ja akumulators noplūst, nepieļaujiet šķidruma 
nokļūšanu saskarē ar ādu vai acīm. Ja notikusi saskare ar šķidrumu, skartās vietas nomazgājiet ar 
lielu daudzumu ūdens un vērsieties pēc medicīniskas palīdzības. - Ja iespējams, izņemiet akumulatoru 
no iekārtas, kad to nelietojat. - Akumulatoru izmetiet pareizi. - Nepareiza tipa akumulatoru uzlāde var 
izraisīt sprādzienu, akumulatora plīsumu vai noplūdi, miesas bojājumus vai īpašuma bojājumus. - 
Neizmetiet baterijas ugunī vai karstā krāsnī, kā arī mehāniski nesasmalciniet vai nepārgrieziet bateriju, 
kas var izraisīt sprādzienu. - Atstājot akumulatoru ārkārtīgi augstā temperatūrā vai zema gaisa 
spiediena apkārtējā vidē, var notikt sprādziens vai uzliesmojoša šķidruma vai gāzes noplūde.

NL

Veiligheidsinformatie - Demonteer de lamp niet, want dit kan schade aan de lamp en de persoon 
veroorzaken en maakt de garantie ongeldig. - Het apparaat heeft een hoge lichtopbrengst, dus schijn 
niet rechtstreeks in iemands ogen, want dit kan schade en letsel veroorzaken. - Gebruik voor uw eigen 
veiligheid de aanbevolen batterijen voor dit product. - Gebruik geen schoonmaakmiddelen die het 
product kunnen beschadigen. Gebruik een zachte doek om krassen te voorkomen. - Sluit tijdens het 
opladen de oplaadpoort altijd voorzichtig aan om te voorkomen dat er water of andere vloeistoffen in 
de poort terechtkomen, waardoor het apparaat en de batterij beschadigd kunnen raken.  - Raadpleeg 
onmiddellijk een arts als een batterij is ingeslikt. - Als een cel lekt, zorg dan dat de vloeistof niet in 
contact komt met huid of ogen. Als er contact is geweest, was het getroffen gebied dan met een ruime 
hoeveelheid water en raadpleeg een arts. - Verwijder indien mogelijk de batterij uit het apparaat als u 
het niet gebruikt. - Gooi de batterij op de juiste manier weg. - Het opladen van batterijen van een 
onjuist type kan leiden tot explosie, scheuren of lekken van de batterij, persoonlijk letsel of materiële 
schade. - Werp batterijen niet in het vuur of in een hete oven en vermorzel of snij een batterij niet 
mechanisch, want dat kan leiden tot een explosie. - Het achterlaten van een batterij in een omgeving 
met een extreem hoge temperatuur of lage luchtdruk kan leiden tot een explosie of lekkage van 
brandbare vloeistof of gas.

PL

Informacje dotyczące bezpieczeństwa - Nie demontuj latarki, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie latarki i osoby oraz unieważnienie gwarancji. - Urządzenie ma wysoki strumień świetlny, 
więc nie należy świecić bezpośrednio w oczy, ponieważ może to spowodować obrażenia. - Dla 
własnego bezpieczeństwa należy używać sugerowanych baterii do tego produktu. - Nie używaj 
środków czyszczących, które mogą uszkodzić produkt. Należy używać miękkiej szmatki, aby uniknąć 
zarysowań. - Podczas ładowania należy zawsze ostrożnie podłączać port ładowania, aby uniknąć 
przedostania się wody i innych płynów do portu, co może spowodować uszkodzenie urządzenia i 
akumulatora.  - W przypadku połknięcia baterii należy niezwłocznie zasięgnąć porady lekarza. - W 
przypadku wycieku z ogniwa nie wolno dopuścić do kontaktu cieczy ze skórą lub oczami. W przypadku 
kontaktu należy przemyć dotknięty obszar dużą ilością wody i zasięgnąć porady lekarza. - Jeśli to 
możliwe, należy wyjąć baterię z urządzenia, gdy nie jest ono używane. - Akumulator należy utylizować 
we właściwy sposób. - Ładowanie akumulatorów niewłaściwego typu może doprowadzić do wybuchu, 
pęknięcia lub wycieku akumulatora, obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia. - Nie należy wrzucać baterii 
do ognia lub gorącego pieca, ani mechanicznie zgniatać lub przecinać baterii, co może doprowadzić 
do wybuchu. - Pozostawienie akumulatora w otoczeniu o bardzo wysokiej temperaturze lub niskim 
ciśnieniu powietrza może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.



PT

Informações de segurança - Não desmonte a lanterna, pois pode causar danos à lanterna e à pessoa 
e anulará a garantia. - A aplicação tem uma saída de lúmen elevada, por isso não a ilumine 
diretamente para os olhos de ninguém, pois pode causar danos e ferimentos. - Para sua própria 
segurança, utilize as pilhas recomendadas para este produto. - Não utilizar produtos de limpeza que 
possam danificar o produto. Utilizar um pano macio para evitar arranhões. - Ao carregar, ligar sempre 
a porta de carregamento com cuidado para evitar a entrada de água e outros líquidos na porta, o que 
pode causar danos na unidade e na bateria.  - Se uma pilha for ingerida, consulte imediatamente um 
médico. - Em caso de fuga de uma pilha, não deixar que o líquido entre em contacto com a pele ou os 
olhos. Em caso de contacto, lavar a zona afetada com água abundante e consultar um médico. - 
Sempre que possível, retirar a pilha do equipamento quando este não estiver a ser utilizado. - Eliminar 
a bateria corretamente. - O carregamento de baterias de tipo incorreto pode provocar uma explosão, 
rutura ou fuga da bateria, ferimentos pessoais ou danos materiais. - Não deite as baterias no fogo ou 
num forno quente, nem esmague ou corte mecanicamente uma bateria, o que pode resultar numa 
explosão. - Deixar uma bateria num ambiente circundante com temperatura extremamente elevada ou 
baixa pressão de ar pode resultar numa explosão ou fuga de líquido ou gás inflamável.

RO|MD

Informații de siguranță - Nu demontați lanterna, deoarece acest lucru poate provoca daune lanternei și 
persoanei și va anula garanția. - Aplicația are o putere luminoasă ridicată, deci nu luminați direct în 
ochii nimănui, deoarece poate provoca vătămări și răniri. - Folosiți bateriile sugerate pentru acest 
produs pentru propria dvs. siguranță. - Nu utilizați agenți de curățare care pot deteriora produsele. 
Utilizați o cârpă moale pentru a evita zgârieturile. - La încărcare, conectați întotdeauna portul de 
încărcare cu atenție pentru a evita pătrunderea apei și a altor lichide în port, ceea ce poate deteriora 
unitatea și bateria.  - Solicitați imediat sfatul medicului în cazul în care o baterie a fost înghițită. - În 
cazul scurgerii unei celule, nu permiteți lichidului să intre în contact cu pielea sau cu ochii. În cazul 
contactului, spălați zona afectată cu cantități abundente de apă și solicitați sfatul medicului. - Atunci 
când este posibil, scoateți bateria din echipament atunci când nu este utilizată. - Aruncați bateria în 
mod corespunzător. - Încărcarea unui tip incorect de baterii poate duce la explozie, ruperea sau 
scurgerea bateriei, vătămări corporale sau daune materiale. - Nu aruncați bateriile în foc sau în 
cuptorul încins și nu striviți sau tăiați mecanic o baterie care poate duce la o explozie. - Lăsarea unei 
baterii într-un mediu înconjurător cu temperatură extrem de ridicată sau presiune scăzută a aerului 
poate duce la o explozie sau scurgere de lichid sau gaz inflamabil.

RS|HR|BA|ME

Sigurnosne informacije • Nemojte rastavljati svjetiljku jer to može oštetiti svjetiljku i osobu te poništiti 
jamstvo. • Aparat ima visoku izlaznu snagu lumena pa ne svijetlite izravno u nečije oči jer možete 
uzrokovati ozljede. • Za vlastitu sigurnost koristite preporučene baterije za ovaj proizvod. • Ne koristite 
sredstva za čišćenje koja mogu oštetiti proizvode. Koristite mekanu tkaninu kako biste izbjegli 
ogrebotine. • Prilikom punjenja uvijek pažljivo spojite priključak za punjenje kako biste izbjegli ulazak 
vode i drugih tekućina u priključak što bi moglo oštetiti jedinicu i bateriju. • Odmah potražite liječnički 
savjet ako ste progutali bateriju. • U slučaju curenja ćelije, nemojte dopustiti da tekućina dođe u dodir s 
kožom ili očima. Ako je došlo do kontakta, operite zahvaćeno područje velikom količinom vode i 
potražite savjet liječnika. • Kad je moguće, izvadite bateriju iz opreme kada je ne koristite. • Pravilno 
odložite bateriju. • Punjenje neodgovarajuće vrste baterija može dovesti do eksplozije, pucanja baterije 
ili curenja, osobne ozljede ili oštećenja imovine. • Ne bacajte baterije u vatru ili vruću pećnicu, niti 
mehaničkim drobljenjem ili rezanjem baterije koje može dovesti do eksplozije. • Ostavljanje baterije u 
okruženju s izuzetno visokom temperaturom ili niskim zračnim tlakom može rezultirati eksplozijom ili 
curenjem zapaljive tekućine ili plina.

SE

Säkerhetsinformation - Demontera inte ficklampan eftersom det kan skada både ficklampan och 
personen i fråga samt upphäva garantin. - Applikationen har ett högt ljusflöde, så lys inte direkt in i 
någons ögon eftersom det kan orsaka skada. - Använd rekommenderade batterier för denna produkt 
för din egen säkerhet. - Använd inte rengöringsmedel som kan skada produkten. Använd en mjuk trasa 
för att undvika repor. - Vid laddning ska du alltid ansluta laddningsporten försiktigt för att undvika att 
vatten eller andra vätskor tränger in i porten, vilket kan skada enheten och batteriet.  - Uppsök 
omedelbart läkare om du har svalt ett batteri. - Om en cell skulle läcka får vätskan inte komma i 
kontakt med hud eller ögon. Om kontakt har skett ska du tvätta det drabbade området med rikliga 
mängder vatten och uppsöka läkare. - Ta om möjligt bort batteriet från utrustningen när den inte 
används. - Kassera batteriet på rätt sätt. - Laddning av fel typ av batterier kan leda till explosion, 
batteribrott eller läckage, personskada eller egendomsskada. - Kasta inte batterier i eld eller varm ugn, 
och krossa eller skär inte sönder batteriet mekaniskt, eftersom det kan leda till explosion. - Om ett 
batteri lämnas i en miljö med extremt hög temperatur eller lågt lufttryck kan det leda till explosion eller 
läckage av brandfarlig vätska eller gas.

SI

Varnostne informacije - Svetilnika ne razstavljajte, saj lahko poškodujete svetilnik in osebo ter izgubite 
garancijo. - Naprava ima visoko svetilnost, zato ne sveti nikomur neposredno v oči, saj lahko to 
povzroči poškodbe in poškodbe. - Zaradi lastne varnosti uporabljajte predlagane baterije za ta izdelek. 
- Ne uporabljajte čistilnih sredstev, ki lahko poškodujejo izdelke. Uporabite mehko krpo, da se ne 
opraskate. - Pri polnjenju vedno skrbno povežite vrata za polnjenje, da v vrata ne pride voda in druge 
tekočine, ki lahko poškodujejo enoto in baterijo.  - Če ste pogoltnili baterijo, takoj poiščite zdravniško 
pomoč. - Če celica izteče, ne dovolite, da tekočina pride v stik s kožo ali očmi. Če pride do stika, 
prizadeto območje sperite z veliko količino vode in poiščite zdravniško pomoč. - Če je mogoče, 
odstranite baterijo iz opreme, kadar je ne uporabljate. - Baterijo ustrezno odstranite. - Polnjenje 
napačne vrste baterij lahko povzroči eksplozijo, pretrganje ali iztekanje baterije, telesne poškodbe ali 
materialno škodo. - Baterij ne odlagajte v ogenj ali vročo pečico ter mehansko ne drobite ali rezite 
baterije, kar lahko povzroči eksplozijo. - Če baterijo pustite v okolju z izjemno visoko temperaturo ali 
nizkim zračnim tlakom, lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive tekočine ali plina.

SK

Bezpečnostné informácie - Svietidlo nerozoberajte, pretože to môže spôsobiť poškodenie svietidla a 
osoby a stratu záruky. - Prístroj má vysoký svetelný tok, preto nesvieťte nikomu priamo do očí, pretože 
to môže spôsobiť poškodenie a zranenie. - V záujme vlastnej bezpečnosti používajte odporúčané 
batérie pre tento výrobok. - Nepoužívajte čistiace prostriedky, ktoré môžu poškodiť výrobky. Používajte 
mäkkú handričku, aby ste zabránili poškriabaniu. - Pri nabíjaní vždy opatrne pripojte nabíjací port, aby 
sa do portu nedostala voda a iné kvapaliny, ktoré môžu spôsobiť poškodenie zariadenia a batérie.  - V 
prípade prehltnutia batérie okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. - V prípade vytečenia článku 
nedovoľte, aby sa kvapalina dostala do kontaktu s pokožkou alebo očami. Ak došlo ku kontaktu, umyte 
postihnuté miesto veľkým množstvom vody a vyhľadajte lekársku pomoc. - Ak je to možné, vyberte 
batériu zo zariadenia, keď sa nepoužíva. - Batériu riadne zlikvidujte. - Nabíjanie nesprávneho typu 
batérií môže viesť k výbuchu, prasknutiu alebo vytečeniu batérie, zraneniu osôb alebo poškodeniu 
majetku. - Batérie nelikvidujte v ohni alebo v horúcej peci, ani mechanicky nedrvte alebo 
nerozrezávajte batériu, čo môže mať za následok výbuch. - Ponechanie batérie v okolitom prostredí s 
extrémne vysokou teplotou alebo nízkym tlakom vzduchu môže mať za následok výbuch alebo únik 
horľavej kvapaliny alebo plynu.



UA

Інформація про безпеку - Не розбирайте ліхтар, оскільки це може завдати шкоди ліхтарю та 
людині, а також призведе до втрати гарантії. - Прилад має високу світловіддачу, тому не 
спрямовуйте його прямо в очі, оскільки це може завдати шкоди та травм. - Задля власної 
безпеки використовуйте рекомендовані елементи живлення для цього виробу. - Не 
використовуйте миючі засоби, які можуть пошкодити виріб. Використовуйте м'яку тканину, щоб 
уникнути подряпин. - Під час заряджання завжди обережно підключайте зарядний порт, щоб 
уникнути потрапляння води та інших рідин у порт, що може призвести до пошкодження пристрою 
та акумулятора.  - Негайно зверніться до лікаря, якщо ви проковтнули акумулятор. - У разі 
протікання елемента живлення не допускайте потрапляння рідини на шкіру або в очі. Якщо 
контакт відбувся, промийте уражену ділянку великою кількістю води та зверніться до лікаря. - 
Якщо можливо, виймайте батарею з обладнання, коли воно не використовується. - Утилізуйте 
акумулятор належним чином. - Заряджання акумуляторів неправильного типу може призвести до 
вибуху, розриву або витоку електроліту, травмування людей або пошкодження майна. - Не 
викидайте батареї у вогонь або гарячу духовку, а також не розчавлюйте та не розрізайте 
батарею механічно - це може призвести до вибуху. - Залишення акумулятора в умовах 
надзвичайно високої температури або низького тиску повітря може призвести до вибуху або 
витоку легкозаймистої рідини чи газу.


